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NO 13. Steersman! Leave the watch.

Chorus.

Animato, ma non troppo allegro.(i:so)

Piano.
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(The curtain rises.) Tutts.
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(A bay with rocky shore. On one side, Daland’s house in the foreground. The background is
occupied by the two ships, Daland’s and the Dutchman’s, lying near one another. The nightis clear
The Norwegian ship is lighted up; the sailors are making merry upon the deck. The appearance
of the Dutch ship presents a strange contrast; an unnatural darkness overspreads it; the stillness
of death reigns over it.)
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Wagner — Der Fliegende Holldnder, Act III

Chorus of Norwegian Sailors (on board their ship)
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Steu-er-mann! Lass_{__ die Wacht! [Sieu-ermann!Her__{  zu uns! Ho!. _ Hel _
Steers-man! Leave ! _  the watch! | Steers-man! Come_| _ to us! Ho! Hey!_
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Steu-er-mann! Lass_| _  die Wacht! [Steu_er-mann!Her __{ _  zu uns! Ho!__ He! _
Steers-man! Leave_{ _ the watch! | Steers-man! Come_| _ t{o us! Ho!___ Hey!_
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Steu-er-mann! Lass_| __  dieWacht! Steu-er-mann!Her__| _ zu uns! Ho! He!
Steers-man! Leave.l _ the watch! Steers-man! Come_| = to us! Ho! Hey!
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Komm, lass die Wacht! Komm her zu uns! Ho! He!
Come, leave the watch! Come here to us! Ho! Hey!
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Ha'Hlsst die | Se-gel auf! Anker fest! bteu_er mann,her!
!__ Ha! See, the |sailsare in! Anchor fast! Steers-man, come!
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Ha! H1sst die | Se-gel auf! An-ker fest! |Steu-er-mann, her!
___ Ha! See, the |sailsare in! Anchorfast! |Steers - man, come!
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Ha!Hisst die | Se-gel auf! An-ker fest! |Steu-er-mann, her!
Ha! See, the |sailsare in! Anchor fast! Steers-man, come!
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Je! Ha!Hisst die  Se-gel auf! An-ker fest!  Steu-er-mann, her!
Hey! Ha! See, the sailsare in! Anchor fast! Steers - man,come!
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Fiirch-ten we-derWind noch
Fear - ing nei-therstorm nor

N )

bi- sén Siltrand
rock-y strand,

wol-len heu.za ’mal rt;ehb
We will all the day right

A A 't —

L
- N L |
Ny I

N
it

e

s

-l &

v--—

1)
v - K /A
bl

¥ Ls
Fiirch-ten we-der Wind noch
Fear . ing nei-therstorm nor

b5.sen Strand,
rock.y strand,

wol-len };eu- te ’mal recht
We will all the day right
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Fiirch-ten we-der Wind noch
Fear - ing nei-therstorm nor
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wol-len heu-te ’mal recht
We will all the day right
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lu - stig sein! | Je-der hat sein Ma - del | auf dem Landjherr-li-chen Ta-bak und
mer-ry be! |Eachone has a sweet.heart| on the land;| We willsmokeanddrink, and
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gu-ten Brante-wein! Hu-ssa-ssa-he! Klippund Sturm draus-{ Hal - 10-ho- he!
quite for-get the sea! Hussas-sa hey! Rock and storm, ho! Hal- lo-ho hey!
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gu-ten Brante-wein! Hu-ssa-ssa -he! Klipp’und Sturm draus-{ Hal - lo-ho- he!
quite for-get the sea! Hugsas-sa hey! Rock and storm, ho! { Hal-1lo_ho hey!
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gu-ten Brante-wein! Hu-ssa-ssa-he! Klipp'und Sturm draus-| Hal - lo-ho - he!
quite for-get the sea! Hussas.sa hey! Rock and storm, ho! Hal- lo-ho hey!
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quite for- get the sea! Hussas-sa hey! Rock and storm, ho! Hal_lo_-ho hey!
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lachen wir aus!
Letthemall go!

Hu-ssa-ssa - he!
Hus sas-sa hey!

Sailsare in! Anchorfast!

Se_gel ein! Anker fest! Klippund Sturm lachen wir

Rock and storm, let them all
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lachenwir aus! | Hussa-ssa - he! Se-gel ein! Anker fest! Klippund Sturm lachen wir
Letthemall go! JHussas-sa hey! [Sailsare in! Anchorfast! Rock and storm, let them all
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aus!

lachen wir
Letthemail go!

Hu-ssa-ssa - he!
Hus.sas_sa hey!

Sailsare in! Anchorfast!
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Se-gel ein! Anker fest! Klipp'und Sturm lachen wir

Rock and storm, let them all
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lachen wir aus!
Letthemall go!

Hu-ssa-ssa - he!
Hus-sas_sa hey!
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Se-gel ein! Anker fest! Klipp'und Sturm lachen wir
Rock and sterm, let them all

Sailsare in! Anchor fast!
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aus! Steuer-mann, lass_| _  die Wacht!
go Steers-man, leave| _ the watch!
:La rn \4' 3 Ah k . e
f | = SRS e s
=7 [
— T~ /’—_—_\\ i 'A =
= = : 4 .
1 1 1 - — V ] X 4 gf _l,[
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go! Steers-man, leavel __ the watch!
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go! Come, leave the watch!
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Steu-er-mann,her __{ _ zu uns! Ho! ___ He!l ___ | Je! Ha! Stever-mann, her!
Steers-man, come_| _ to us! Ho!___ Hey! _ | Hey!__ Hal Steers-man, Come,
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Steu-er-mann,her___| ~ zu uns! | Ho! He! Je! Ha! Steuer-mann, her!
Steers-man, come_}! _ to us! Ho! Hey! Hey! Ha! Steers-man, Come,
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Komm her zu uns!  Ho! He! Jel Ha! Steuer-manm, her!
Come here to us! Ho! Hey! Hey! Ha!l Steers-man, Come,
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Trink’mit uns! Ha! He! | Je! Ha! Klipp' und sturm, he!
drink with us! Ho! Hey! Hey! Ha! Rock andstorm, hey!
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Trink’ mit uns! Ha! He! Je! Ha! Klipp’ und sturm, he!
drink with us! Ho! Hey! Hey! Ha! Rock andstorm, hey!
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sind \'or_b,:ai, he! |Hus-sa- he! Hal-lo - he! |Hus-sa -he!Steuer-mann!{ He!
Let them go, hey! |Hus-sa-hey! Hal-lo - hey! |Hus-sa-hey! Steers-man! | Ho!
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Fus-sa - he! Hal-lo_ fe! [us-5a - he!Stouer- mann!| Ho! Ho!
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sind vor-bei, Hus-sa- he! Hal-lo - he! |Hus-sa -he!Steuer-mann!| Ho! Ho!
Let them go, Hus-sa - hey! Hal-lo - hey! |Hus-sa-hey! Steers- man!| Ho! Ho!
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sind vor-bei,
Let them go,
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Hus-sa- he! Hal-lo - ﬁe! Hus-sa - he!Steuer-mann!
Hus-sa -hey! Hal-1o - hey! Hus-sa-hey! Steers - man!
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Her.komm und trink m#t | uns!
Ho! Come and drink with us!
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Her,komm wund trink’ mit uns!
Ho! Come and drink with us!
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Her, komm und  trink  mit uns!
Ho! Come and drink with us! .
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Come and drink with -
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on the deck, aceompanying the accentuated notes with a loud stamp of the foot.)
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(The maidens come out of the house, carrying baskets
with food and liquors.)
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SOPRANOS I. II..

ALTOS.
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Mein, seht doch] an! Sehtdochan!
Chorus of Maidens. o, do but | look! do but look!
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Mein, sehi doch an!
0, do but look!
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Sie tan - zen ‘| gar! Der [Mad - chen be -
Theydance, in - |deed! And | maid - ens, of
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Sie tan - zen gar! Der Mid - chen be -
They dance, in - deed! And maid - ens, of
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—~ Chorus of Sailors.
N (They go towards the Dutch ship) TENORS.
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darfs da  nicht fiir - |wahr! He!
coursethey do not need! Ho!
) - BASSES.
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Y darf’s da  nicht fir - wahr! Hel
course,they  do not need! Ho!
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Maid - ens!
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Wo geht ihr
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Fur-wahr! Tragts hin den ar-men Kna - ben!
Of course, they must, the wretched fel - lows!
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Vor Durst, . vor Durst__ sie schelnen matt zu sein.

With thirst,  with thirst__theyseem to be struck down.

The Sailors.

— = = — :% 1T L s
<
Mgn hliirt s@
How |still they
o — —r - a———__s = = C~] ~5—~-—-’~' “Rf__
0 . O Fl.
ot = % ==
Y
: : J
L g R pA #3283
E! C— 1/ 7ﬁ4’ " irz AW I 2
+ 2 - o —

12

Bssu,




Wagner — Der Fliegende Holldnder, Act III

X
Ei,seht doch nur! Kein Lichtl. Von der Mannschaftkeine
Howstrangea place! No Iight_ of the sea-men not a
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He! See - leut’! He! Wollt [Fa - ckeln ihr?
Ho! Sail - ors! Ho! A |light we bring,
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— k\ 3 ‘%\ 4 ’ 31 'QF
— t = s
f F%g 5 ==
Lg’f)'. _
& — 7 e 5 £ &
5 E E
pp giﬁ- Fer |f2 anatlot
Py w n ,
= = ety i
- —



The Sailors.
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Ha ha ba! Weckt sie mnicht Sie |schla - fen noch!
Ha ha ha! |Don't wake them A -|sleep are they!
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See - leut” He!

Ant-wor - tet doch!
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Sail - ors, Ho! An-swer us, pray!
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The Maidens. ]
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The Maidens.
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gold. Hey! [Sail-ors, then will you not have an-y wine?. Sure-ly our
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The Sailors.

(with increasing extravagance.)
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The Sailors.
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The Maidens.
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The Maidens.

=t
Eijeiztnochinicht! Es | ist ja nicht |spit!
No, not just | now, but | lat - er we |may,
= iE=E=SEE == s
L2 T [ 4 | 4 i T ¥ T
Z | £ | N .
s a R 2012 )
l ™ =" > i JF. =
PStrWind. 61 6{
b é. . - . .
= Sre—Plhe——
~ S ~~— -—
. | f_\
e = e
J Pt — i
Wir kommen |bald, jetzt trinkt nur {fort, und, wenn thr wollt, _ so
Af-ter a [while. Now drink a -way, And if you . will,___ go
o 7.4 I rr | A ?j_z__ I l. ﬂl\' eg f ; == j TK) l\, '—‘_A_"‘t} " rl
CY) T | S £ 1 ¥ .
und wenn ihr wollt, s0_
And if you will, go_.
ak TV S ) L T~ mea. 3
e Z ' is
—& For bz = == = 2
J | rese. - - -\ p Cello. crese. ¥
2 | S— { i Py 3

——  v— y L 4
~—— m *

¥ ‘ﬁ——ﬁ'—ﬁv-r—-
D. Bass: A

11} 15 11

b b= :

I | - 1 i I 1 i

1 T i L [ T T
nur génntdem |mi - den |{Nach -~ bar | Rul,
But let your [wea - ry neigh - Dbors| rest,

+ T 1 t t t t 1

i 1 1] 1 1 { { 1

— o 3 :
Fe.

|
P= K3
hd

5

I r

7 e
o )
3

7K

fﬁ’s.sw. E/zs.sms-fgz'n. hr V 1
7

T i
"

| oy i o =
: i T I ! - 2o — 1 ¥ r— 4
nur génnt dem | mi - den Naph - bar Rub' Lasst ihm|Rub! Lasst 1hm
but “let your wea - 1y neigh -  bors Jrest; Let them]rest, let them

#iv' - Lasst ihm  Ruh” Lasst ihm

Let them rest, let them

AT | [ & | \

Ty ! j;‘ ] — g-wﬂng.d? e Jo T4

o~

25



Wagner — Der Fliegende Hollander, Act III

The Sailors «(opening&

emptying the baskets)
v il

]
:jﬂ:- —"IF f A" — :‘ é .;', 7 E
4 t T T
ul’! Lasst Ruh! | Juch-
rest, let them ] rest! - (Exeunt) }{:r-
; = — =9t i
Rub! Lasst ihm  Ruh! .
rest, let them  rest! ) h . # ﬁ > #
|| A :ﬁ ——— . . —P—EH" e le 2
D 4 | S T |
P S D RS Sae i
r— g T ™
S, P S Ny —
‘a' o oW -
i F : % HE
14 4 T i ] 1 —
Molto vivace
]
e S
F —t ¥ ' ' = .
he! Dagiebts die| Fil - le! Lieb
rah! we have a |- bun - dance! lﬁood
e — 2
= T 1) I T r ] Lt - -+
’V L 1 L 'L A e “é

...........................................................................................................................

% el PL .
qé!i = SI=a= eFe 5
1 1 7 —t | I { I3 ! | I,| i1 11 i =
ry) b b} 11 T T  E—— T
ﬁ Tutti Wind sustain.
L ot T 11T 1T 4 ] |
. .
Steers an.
n"? 1 S
%‘fw = I e
o) ! 4
Zum Rand seinGlass ein Je - der
Let eachman fill anddrink a
== #‘g = = = =
J i I
Nachbar, ha - ge Dank!
rlt,eig'hbor, thanksto | you!
/: L T T . Fﬁ - = = =
hap, 2ap b baet b
¢ e EEpprre Cherer EE
i = | =SS =——==== =
o
Jr
" — - I I U N
= - -
b



Wagner — Der Fliegende Hollander, Act III

; i o bo
() . T
fiil - le! LiebNach-Bar liefertuns den Trank!
bum-per! Good neighbor, man-ythanksto  you!
The Sa,ilors.ﬁf
% = = = = :
!\JV u u I
Hal lo-ho-ho—
Hal-1o-ho-ho-
rs ﬁ"" I;?;'r'
Zo — — = = 1t

Hal-lo-ho!

\ %b'! Y b b% ':'bpb#l bE b | | Hal-lo-ho!

N8
|
H
-
1.4
a

[
L]
i
U

o
Fa = = - =
AN *-
o
/.1 % ) i — - 17
r =
<f ] M M | ‘I — 1 F N — 4 ‘V
ho! Lieb Na chbarh, {habt ihr Stimm’ und
hot _ Goodnelghbors, you h:ge tongues, at
5 !"'; ¥ - ﬂ]"’g - - v
—F = S ——  ——————

Hal-lo-ho-ho-ho- ho!
Hal-lo-ho-ho-ho -, ho!

55852080 "SEEEBESE VS

-~ e -
Y
ANE V)
e/ Tuttl.
o be . —
B el e —F -
A |" y M (. I[I &
—f b.g —
< ‘ “

1 = = > >ba = g
3 :lz_LL

L % ] /]
[\ ¥ /] -
bl}' ; , 1 T 1 L [J
SpracW, | s0 wachet auf,undmdthtbuns nach!
least! . | Come,waken up,and join our| feast!
e = o
e —— S b s Lizbe >, kg
Y Ol A= 124 . 8 - [ ool | o 1~
y L 1] =1 L J | H 1 i 1 1 L L
} - ] 1 i H 1 ! ;/
lﬁl‘lﬁ 1 ;# SN IO S N { ?ﬁ ] Y # 1 g#i l
e e o I I — — - —
v Jr
I
5 3= v 1 )
r 13 M [V X | - =~ -—
4 | 8 1z |
14 ”) 1 o]

27




Wagner — Der Fliegende Hollander, Act III
(They begin to move on board the Dutch ship.)

Wa - chet | auf! Wa-chet | auf!
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(The sea, elsewhere quite calm, begins to rise in the neighborhood of the Dutch ship. A dark-
bluish flame flares up like a watch-fire on the ship. A loud storm-wind whistles through the cor-
dage; the crew, hitherto invisible, rouse themselves up at the appearance of the flame.)

The Crew of the “Flying Dutchman.”’
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The crew of the “Flying Dutchman?
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(The Norwegian sailors, silenced by the raging storm and the ever-inereasing noise, quit the deck,
overcome with horror, and making the sign of the ecross. When the crew of the “Flying Dutch-
man” observe this, they burst into shrill laughter. Immediately there ecomes over their ship
the former stillness as of death: thick darkness is spread over it: the air and the sea be-
come calm as before.)
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NO 15. “Hast thou forgot that day.”

Cavatina and Finale.

Andante. (d = 50.)
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Erik (in terrible anguish, calling to the house and the ship.)
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—~ ad lb. Erik. (At Erik’s cry for belp, Daland,
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The Dutchman (to Senta.)
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(The Dutchman goes on board his ship with the speed of lightning. The ship at
once leaves the shore, and puts to sea. Senta wishes to hasten after the Dutch-

h man, but Daland, Erik, and Mary hold her back.)
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(Senta has freed herself with angry violence, and ascends a cliff overhanging the sea,

from which she calls after the departing Dutchman with all her power.)
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h P-/‘-\Q- 5 (She easts herself into the sea. The Dutchman’s
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glow of the sunset are clearly seen, over the wreck of the ship, the forms of Senta and the Dutchman,
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End of the Opera.
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Motiv der Liebestreue
Molto animato
A

L

P

Bfoier

|V}

=
| 4

S= =
‘r

Matrofenrufe (1) Edo

ERSTER AUFZUG

Sturm ~Motiv Allegro con brio >, >
. Hallosjo! D
A Alegrlo_:'otz brio L fJ IJ 2 J I J :,
ﬁft& L 4
46< ﬂd"-< p— g 47 < .

=

s 3

Matrofenrufe (2)
Allegro con brio
Hol__ Hel__

Hel ___ Jal__ Ho! __ Hel

o

Hel___ Jal___ Ha=losjol

: > . > L > | (Edho)
ol [F A
P cresc
e =T 2=
#-
) g > 4 g Y S |
Wellen~Motiv
Allegro con brio " P
—0-4 ' —:;l'—d:"ji — b ] —]
& J = - — L
>Heet e ¥ —
49 4 nf cresc. i f
P rg—t=——3 2 b : =
. V v
Lied des Steuermanns (a)
Dii vivo Moderato
Mit Ge ~ wit~ter und Sturm aus fer = nem Mre\er, mein Md = del, bin dir r}%h’!
0 3 o L% Pl
y —1 T I !F "&_gf'—""‘.—ﬁ_‘
H i l'l 1 ! h '[l [ & ]a.
504 f » p /\f.\
7 1 e T Pp T esle -
o ew o . i = F’r
T —




Wagner — Der Fliegende Holldnder, Motiv
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